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AHHoOTanmsa: Maskyp MakoJaja IIAapT KOMIIOHEHT/JIM  THUIIOTakceMasap
Bep0Oa/IM3aTOPJIAPUHUHT CEMAHTHK XaM/la KOMMYHHUKATUB-MIPAarMaTUK >KUXATJ/IapH, YIapHU
KOMMYHHUKATHUB-IparMaTUK TUIJIapra TacHUJIall 6aéH 3TUJ/ITaH.

Annotation: This article describes the semantic and communicative-pragmatic aspects of
verbalizers of conditional sentences, and their classification into communicative-pragmatic
types.

KanuT cy3/1ap: KOMMyHUKaTUB-ParMaTUK, CHHKPETHK, MYyTJaK KaMPOBJIH, HOMYTJIAK,
KaMpOBJIM, MyCTACHOJIM, HOMYCTaCHOJIU.
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coverage, exceptional, non-exclusive.

MabayMKH, KaxOH THJILIYHOCAUTHWAA IApT MyHocabaTjapu MdoAalaHULINA TYpJH
HYKTal HasapJaH YpraHwiraH: CUHTAKTUK, CEeMaHTHUK, CTUJHCTHUK, JIMHTBOKOTHUTHUB,
JINHT'BOKYJIbTYPOJIOTUK, KOMMYHUKaTHUB-IparMaTUK Ba O0OLIKa eHJallyBJap. XycycaH, WapT
KOMIIOHEHT/IM  T'UMIOTAaKCeMaJlapHUHI  CeMaHTHMK  Ba KOMMYHHUKaTHUB-NIparMaTHUK
KUXaTJApPUHUHT Tax/IMIUra bTUOOPHU KapaTaMu3.

Tunosoruk Kuécra TOPTWIraH TWJJAapJa LIAPT KOMIOHEHTJM THUIIOTakceMaJsap
Bep6a/sM3aTOpPJAPUHUHI CEMAHTHUK >KUXAT/Iapu TaxJ/IMJIMra acocJaHraH XxoJi/a, YJIapHU
acocaH KyHuaru 2 Ta CeMaHTHK TUITa TaCHUQJIAIITUPUII MaKcaZra MyBopuk: 1) cop IIKI'Hu
BOKEJAHTHPYBYM BepbanusaTtopsaap (ysapia codp wapT ceMaHTHUKacu HojanaHajy,
MacaJsiaH, uHeaus muauda: If I go back they’ll make me get operated on and then I'll put me in the
line all the time.! y36ex muauda: Azap 6upoH dykoHAa AYKOHYU UMKUAUK COMCA, KAMMUK H#a302a
mopmuauwWuHU yKmup2aH 30u.?

2) cuHkpeTUkK (Kopuuuk) LIKI'Hu BoKesaHTHpPYyBUYM BepbasusaTopJap (ysaapha wapT
ceMaHTHKAaCH Ba siHa O0lIKa ceMaHTHUKa(J1ap) 6U/1aH KOpUIIaAH1), MacajaH:

MHIIU3 TUaKAa: 1 am going to sit here, as long as I think proper, ma’am,” rejoined Mr.
Bumble. 3, I'll go back whenever you want.# j36ek Tunuaa: Kauon ®aproHa momoHaapaa Uyau
myuwca, aa6amma yHu 6up 3uépam Kuaub, dyocuHu oaub ymapou. > OpadaH caa eakm ymeay,
cagdap Kupdu.® (wapm + naiim); varau3 tuauza: You will be punished subject to the crimes
you have committed.” y36ek tuaupa: Aeap 60CKUHYUIAPHU MONU6 #ca3o 6epmacaHaus, MeH
nodwox XaspamaapuHuHz Xy3yp/iapuaa NaHox ucmab kemuwea maxc6yp 6yaypmen!é (wapm +
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02ox/1aHmupuut); iuravs tunuja: The more you value your number one, the more careful you
must be of mine. 9 §36ek TUINAA: YPMOFUHUHE KeA2aHU2a KAHYAAUK Ky80H2aH 6/1Cd, ONACUHUH2
Ke/l2aHU YHU WyHYa maweuwed cosn2andu. 10(wapm + yauoe-dapadsica); vuraus tunuja: You'd
better take the keys in case I'm out!!l, y36ek TuuAa: Aeap acmotidus ypuHcak, Myuoxada opKaau
Xam @PuKp-my.a10Xa3a4apuMU3HU YpMOKAAQWUWUMU3 MYMKUH.1? (wapm + maecusi); WHIIU3
Tunuga: It was surprising the government was re-elected, given that they had raised taxes so
much. y36exk tuauaa: I'apuu Jduzeli émuw on0udaH mo3a Xagoz2a YUKUb6 al/1aHUb6 Kesa2aH
6y1cada, yii s2aa1apu yHea KyAall UCCUK KYpna-mywak coaub, MexmoH omaHa0aH yaAyF deb maxcyc
caknab KytiunzaH voliwab coaub bepeau 6y/acanap xam siHeu YpuHda Xa dezaHda yxaail
oamadu.l3 (wapm+mycuKcu3AuK),;. UHrJIu3 Tuanuja: As is the workman, so is the work.1# y36ek
TUAUAA: Yema KaHaka 6yca, woaupd xam wyHaka. (wapm+kuécaau ); uuraus tuauga: Unless
you find something else I'm afraid you will have to go back to the front.l®> y36ek TuIuza:
CamapkaHOHU os12aHUdaH KelluH cy3udaH kaiimcaw, 3yxpa 6e2uMHU MaHA 6y KOPOHFU MyHOa
VKupu6 liurnaémeaH aéaHuHe axgoauza coscavu? o(wapm+Xaduk); vuHraus tuauga: They
prepared more vegetables in case there were vegetarians among the guests.1’ {36ek Tuauja:
Azap TypcyH60liHU cas ucumma oaub Ko/ca, 3p-XOMuH YUKy HUMAAU2UHU YHymuwap, 60wudaH
Hapu kemuwoamacdu.l8 (wapm+ca6a6); HasouliHuHz Xy3ypuea kup2aH 6yjca, 6owka Kyn
Hapca/aapHu xam atimu6 6epz2aH 6yauwu kepak. (wapm+2ymoH); uuraus tunuja: I would have
done it if I had had more time yesterday.!® §36ex Tunuzaa: Ywoa men po3u 6yacam, aXmumo
Keliun Axmad TaH6aa cu3ea 6yHYa Erulinuk Kuamac 30u.?) (wapm+apMmMoH Kuauul); UHTJIU3
tunuga: I could go to Spain if there was no war. 21 §36ek Tunuza: HMya Huwa6 61ca-10, wamon
0pKaOdaH 3cca, YonKup omaap sHada me3poK yyuwiu MyMKuH 6ya1apou.?? (wapm+xaésa Kuauui);
y36ek TUAUAA: Azap yHU YA0upmacaHe, ceHu y3um yadupamar.?? (wapm+maxoud);

WUHrniu3 Ba y36ek TWJJIapUJa TUNOTaKceMajap Bepbasu3aTopJaapUHUHT
KOMMYHUKATHUB-IparMaTHK >XUXATJapy TaxJIWJIWra acocjJaHraH XoJ1[a, YJIapHU acocaH
KyWuJaru 6 Ta KOMMyHUKATUB-IIPAarMaTUK THUIra TaCHUPJIALITUPHUILTA acoC 6Op:

1) “uxcobuill wapm KoMnoHeHmMIU 2unomakcema CeMAHMUKACU”HU BOKEJAHTHUPYBYHU
Bep6asusaTop  TUmIapu(ysap — OpKald  KOMMYHUKATHUB-NparMaTUK  HMHTEHIUAAA
udojasaHraH BOKeJUK TaBcudU pakKaT MKOOHUM OYsa/iu), MacasaH; HUHIIU3 TUuauzaa: I knew
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that I ought to consider myself very fortunate if I succeded in securing employment.?* y36ek
muauda: Kandail saxwu 6yaapdu, MoeapoyHHaxp ssHa Yayrbek daspudazu kabu 6Gup.aauica,
notimaxm acauea Katimea, Xamma su/a0maap xamxcuxamy o6od 6y.ca.?>

2) “caabull wapm KOMNOHEHMJU 2Unomakcema CeMaHmMuKkdacu HYU BOKEJaHTHUPYBYU
Bepbasu3aTop  TUIJIApHU(yJap  OpPKaJii  KOMMYHHUKAaTUB-parMaTUK  HHTEHIUs/1a
ndoiasiaHTaH BOKeJUK TaBcudU pakaT casbuid 6yiau), MacajaH, MUHIJIUM3 TUauaa: He must
die in the streets unless someone helped him?¢; If students don’t learn grammar rules, they won't
getgood marks. If you do not study harder, you'll fail the exam; y36ek Tunuja: AHa maruH 2y3an
Maauka 6u1aH AWUPpUKYa mua 6UpuKkmupué cypam 4u32aHu KU3HUH2 nodwox omacuzaa
Maesgaym 6yaca 6opmu, myaia Pa3audduHHU MUIKa-nopa Kuaub6 maw/iauaapu xed 2an
amac.?” Aeap yHu yadupmacaHe, CeHu Y3um ya0upamaH.?8

3) ‘mymaak Kampoeau wapm KOMNOHEHM/U 2uhomakcema CeMaHmuKacu Hu
BOKEJIAHTUPYBYM BepOasiuM3aTop TUIIapU(y/aap OpKaJud KOMMYHHUKATUB-NparMaTUK
WHTeHUMs1a upoJa/laHraH BOKeJMK TaBCUDU TYJUK KaMpoOBra ara 6yJnb6, MycTacHO XoJsaT
MaBXKy/, aMac), MacajaH, UHrjau3 Tuaupaa: The bank let the company 100,000 pounds on
condition that they repaid the money within six months;?° y36ek muauda: AkamdaH pyxcam
6y1cazuHa, meH y epea 6opamaH.30

4) “Homymaak KamMpoeau wapm KOMNOHEeHMJ/AU 2unomakcema cemMaHmukacu HW
BOKEJIAHTHPYBUM BepOasu3aTop TUIIApU(YyJap OpPKaJd KOMMYHUKATHUB-IparMaTHK
MHTeHIMs1a upojasiaHraH BOKEJIMK TaBCUPU TYJIHUK KAMPOBTra ara 3Mac,yH/1a MyCTacHO X0J1aT
XaM MaBXyZ), MacasiaH, uHraus tuauja: I will not hesitate in admitting that most officers are
honest 31; y36ek Tunuga: ['ymoHumua sapmana6 KykoHdaH yukca, acp eakmaapuda MaprusioHaa
Kupaodup. 32

5) “mycmacHoau wapm KoMnoHeHMAU 2unOMakcema CeMaHmMuKacu” " HU BOKeJTAHTUPYBYH
BepbasuM3aTop  TUIJIApH(yJap  OpPKaJidi  KOMMYHHUKATUB-parMaTUK  HHTEHIHUs/1a
udogasaHraH BOKeJMK TaBcudua 6Up MyCTACHO X0JIaT MaBXy/]), MacaJjiaH, UHIJIM3 TUJIK/A:
We shall finish the work in time given that we have enough material 33; y36ek Tunuzaa: Y xap
KaH4a o4 6ysca Xam ToxupHuHz 010uda dapxo/1 HOH KagwawldaH y3uHu mymau. 3*

6) “HomycmacHoau — wapm — KOMNOHEHMJAU  2unomakcemMa  ceMmMaHmukacu”Hy
BOKEJIAHTHUPYBYM BepbasvusaTop TuUlapu (yaap OpKald KOMMYHHKATUB-IparMaTUK
MHTeHIUA1a udoJasiaHraH BOKEJUK TaBcUbUZa OGUPOHTA MYCTACHO XO0JIAaT MaBXKy/| aMac),
MacaJial, MHIJIM3 Tuauzaa: You may come and see her after seven o’clock if you wish3%; y36ek
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TUaUAa: Modomuku kaHas 6umayHya uw1a2uHe Keacd, ceHea bowka uw monub 6epamat.3¢

[llapT MyHOCa6aT/IJapyuHU parMaTUK TaCHUGQJIALIHUHT aCOCH CY3JI0BYH KOMMYHUKATUB
MaKCaZJMHU MOC paBHUIlJla UHTepHpeTauus KU/IMII MyaMMOCH OuJiaH GenrunaHagu. XKaxoH
TU/ILIYHOCJUTMJA LapT MyHOcabaT/JapuHU VpraHuira O6yaraH OparMaTUK EHJallyB
TaXpubacura TasgHraH XO0JlJa WMHIJIM3 Ba y30eK TWJIapyja IapT MyHocabaT/JapuHU
uboJasoBUYd TUJ OHUPJHUKJAPUHUHI MparMaTUK acleKTHHU KHECUH Tax/Iua KW
KyHHaru Macajajap 3bTU60pra oJIMHAM: IAapT KOHCTPYKLUAJIApU TparMaTUK acClleKTUHUHT
MYJIOKOT 2KapaéHuJaru TaAKUKH, YJapHU CY3JIOBUMHUHT KOMMYHHUKATHUB-IIparMaTUK
MaKcaZura 60FJIMK X0/1/4a TaJKUK 3THULL, IapT popMasapvHUHT IparMaTHK XyCyCUATIapUHU
6e/IrMJIOBYM KOHTEKCTya/l OMUJIJIAPDHU aHHUKJIall, YJapHUHI NparMaTUK (QYHKLUSJIApUHU
ypra"uul Ba MyJIOKOT HIITUPOKYM/IapUra NparMaTuK TabCUPHU Kaby Macasiaaap.

[llapT Ma’bHO GUIAUPYBYM KOHCTpPYKLUsIap pakKaTrUHa apT MyHocabaT aMac, 6aiku
SIIMPUH MparMaTUK MabHO XaM OWJAUPHUIIA MYMKUH 0y/110, OyHAald mparMaTUK MabHO
TypJapy ¢aKaTrMHa KOHTEKCT/a 03ara YnKaau.
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